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UPISOVACÍ LIST 
neverejnej ponuky akcií pre okruh 100 osôb (kolo “Family & Friends”) 

1. Osobné údaje o investorovi 

   

priezvisko  telefón 

   

meno  fax 

   

ulica, číslo  banka 

   

PSČ, mesto  BIC (SWIFT) 

   

povolanie  IBAN 

2. Upísanie

Valné zhromaždenie spoločnosti VCC International Corp so 

sídlom Miami, Florida, USA rozhodlo dňa 18.05.2009 o zvý-

šení základného imania spoločnosti z 20.000,- € na 

20.645.000,- € emisiou 16.500.000 kusov kmeňových akcií na 

doručiteľa bez hlasovacích práv s menovitou hodnotou 1,25 €, 

ktoré budú rozdelené na 11.000.000 kusov akcií triedy 

A a 5.500.000 kusov akcií triedy B. 

Konatelia a štatutárne orgány spoločnosti boli splnomocnení 

vykonať toto rozhodnutie. Na základe splnomocnenia Board 

of Directors VCC International Corp dňa 18.05.2009 rozhodla, 

že prvých 300.000 kusov akcií triedy A bude emitovaných 

s menovitou hodnotou 1,25 € plus emisné ážio vo výške 4,75 

€ za jednu akciu a zvyšné akcie triedy A (10.700.000 kusov) 

budú emitované s menovitou hodnotou 1,25 € plus emisné 

ážio vo výške 5,75 € za jednu akciu.  

Dňa 30.01.2012 rozhodlo Board of Directors spoločnosti VCC 

International Corp. o stanovení výšky emisného ážia na hod-

notu    6,75 € pri akciách triedy A s priebežným číslom od 

650.001 do 950.000. Akcie triedy B budú emitované s meno-

vitou hodnotou 1,25 € za jednu akciu. 

Dňa 27.02.2012 rozhodlo Board of Directors spoločnosti VCC 

International Corp. o stanovení výšky emisného ážia na hod-

notu 5,75 € pri akciách triedy A s priebežným číslom od 

950.001 do 1.005.000. Akcie triedy B budú emitované s me-

novitou hodnotou 1,25 € za jednu akciu. 

Dňa 10.04.2012 rozhodlo Board of Directors spoločnosti VCC 

International Corp. o stanovení výšky emisného ážia na hod-

notu 6,75 € pri akciách triedy A s priebežným číslom od 

1.005.001 do 1.200.000. Akcie triedy B budú emitované s me-

novitou hodnotou 1,25 € za jednu akciu. 

Dňa 20.10.2014 rozhodlo Board of Directors spoločnosti VCC 

International Corp. o stanovení výšky emisného ážia na hod-

notu 7,75 € pri akciách triedy A s priebežným číslom od 

1.200.001 do 1.500.000. Akcie triedy B budú emitované s me-

novitou hodnotou 1,25 € za jednu akciu. 

Dňa 23.10.2014 rozhodlo Board of Directors spoločnosti VCC 

International Corp. o stanovení výšky emisného ážia na hod-

notu 6,75 € pri akciách triedy A s priebežným číslom od 

1.500.001 do 2.500.000. Akcie triedy B budú emitované s me-

novitou hodnotou 1,25 € za jednu akciu. 

Dňa 29.11.2018 rozhodlo Board of Directors spoločnosti VCC 

International Corp. o stanovení výšky emisného ážia na hod-

notu 7,75 € pri akciách triedy A s priebežným číslom od 

2.500.001 do 3.000.000. Akcie triedy B budú emitované s me-

novitou hodnotou 1,25 € za jednu akciu. 

Dňa 26.06.2019 rozhodlo Board of Directors spoločnosti VCC 

International Corp., že akcie triedy A s priebežným číslom od 

3.000.001 do 3.500.000 s menovitou hodnotou 1,25 € boli sta-

novené bez emisného ážia. Akcie triedy B budú emitované 

s menovitou hodnotou 1,25 € za jednu akciu. 

Dňa 08.11.2019 rozhodlo Board of Directors spoločnosti VCC 

International Corp., že akcie triedy A s priebežným číslom od 

3.500.001 do 4.000.000 s menovitou hodnotou 1,25 € boli sta-

novené bez emisného ážia. Akcie triedy B budú emitované 

s menovitou hodnotou 1,25 € za jednu akciu. 

Dňa 26.05.2020 rozhodlo Board of Directors spoločnosti VCC 

International Corp., že akcie triedy A s priebežným číslom od 

4.000.001 do 4.500.000 s menovitou hodnotou 1,25 € boli sta-

novené bez emisného ážia. Akcie triedy B budú emitované 

s menovitou hodnotou 1,25 € za jednu akciu. 
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Dňa 29.05.2021 rozhodlo Board of Directors spoločnosti VCC 

International Corp., že akcie triedy A s priebežným číslom od 

4.500.001 do 5.500.000 s menovitou hodnotou 1,25 € boli sta-

novené bez emisného ážia. Akcie triedy B budú emitované 

s menovitou hodnotou 1,25 € za jednu akciu. 

Dňa 14.06.2021 rozhodlo Board of Directors spoločnosti VCC 

International Corp. o stanovení výšky emisného ážia na hod-

notu 9,75 € pri akciách triedy A s priebežným číslom od 

5.500.001 do 6.000.000. Akcie triedy B budú emitované s me-

novitou hodnotou 1,25 € za jednu akciu. 

Dňa 15.11.2021 rozhodlo Board of Directors spoločnosti VCC 

International Corp., že akcie triedy A s priebežným číslom od 

6.000.001 do 6.800.000 s menovitou hodnotou 1,25 € boli sta-

novené bez emisného ážia. Akcie triedy B budú emitované 

s menovitou hodnotou 1,25 € za jednu akciu. 

Dňa 15.06.2022 rozhodlo Board of Directors spoločnosti VCC 

International Corp., že akcie triedy A s priebežným číslom od 

6.800.001 do 7.800.000 s menovitou hodnotou 1,25 € boli sta-

novené bez emisného ážia. Akcie triedy B budú emitované 

s menovitou hodnotou 1,25 € za jednu akciu. 

 

Týmto záväzne upisujem __________ kusov akcií triedy A s 

emisným kurzom 9,00 € za jednu akciu (menovitá hodnota 

plus emisné ážio) a      __________ kusov akcií triedy B s 

emisným kurzom 1,25 € (menovitá hodnota) za jednu akciu 

spoločnosti VCC International Corp so sídlom Miami, Florida 

za hotovostný vklad. 

Investor obdrží od spoločnosti VCC International Corp pí-

somné potvrdenie o upísaní akcií. Cena vo výške  

__________€ za upísanie všetkých akcií je splatná bezod-

kladne po obdržaní potvrdenia o upísaní akcii. Investor sa za-

väzuje, že splatnú sumu prevedie bezodkladne po obdržaní 

potvrdenia na účet spoločnosti VCC International Corp, IBAN 

DE21500100600616696606, SWIFT PBNKDEFF v banke 

Postbank Frankfurt (DE), pričom v texte platby uvedie svoje 

meno, priezvisko a triedu akcií. V prípade nedodržania lehoty 

splatnosti emisného kurzu akcii vzniká spoločnosti VCC Inter-

national Corp právo požadovať od investora úroky vo výške 5 

% nad príslušnú základnú úrokovú sadzbu v zmysle prísluš-

ných právnych predpisov štátu Florida. Nárok na náhradu 

škody tým nie je dotknutý. 

Investor berie na vedomie, že VCC International Corp môže 

vykonávať hotovostné alebo bezhotovostné operácie presa-

hujúce 10.000,- € len v prípade, ak sa zmluvný partner vopred 

identifikuje občianskym preukazom, alebo pasom.  Investor 

súhlasí s použitím jeho osobných údajov v rozsahu daného 

občianskym preukazom, alebo pasom na účely jeho zmluv-

ného vzťahu s VCC. 

Investor upisuje akcie na základe tejto informácie o predaji na 

diaľku. 

 

Investorovi je známe, že poskytnuté osobné údaje budú ulo-

žené na elektronických zariadeniach spoločnosti VCC Interna-

tional Corp a budú využité len na účely správy akcií do doby, 

pokiaľ si to vyžaduje správa akcií. Investor týmto udeľuje súh-

las s uvedeným postupom. 

 

 

 

miesto, dátum                         podpis investora 
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3. Poučenie o odstúpení od zmluvy 

PRÁVO NA ODSTÚPENIE OD ZMLUVY 

Máte právo odstúpiť od tejto zmluvy do štrnástich dní bez uve-

denia dôvodov. Lehota na odstúpenie od zmluvy predstavuje 

štrnásť dní odo dňa uzatvorenia zmluvy. Aby ste mohli využiť 

právo na odstúpenie od zmluvy, musíte nás 

VCC INTERNATIONAL CORP - organizačná zložka,  

Legionárska 5, 91101 Trenčín, Slovenská republika  

E-mail: agency-sk@vcc-international.com 

Fax:   +421 32-26333 33 

prostredníctvom jednoznačného vyhlásenia (napr. list odos-

laný poštou, fax alebo e-mail) informovať o Vašom rozhodnutí 

odstúpiť od zmluvy, s uvedením mena, adresy, telefónneho 

čísla, čísla faxu a e-mailovej adresy. Na tento účel môžete po-

užiť priložený vzorový formulár na odstúpenie od zmluvy, ktorý 

však nie je povinný. Na dodržanie lehoty na odstúpenie od 

zmluvy postačuje, aby ste oznámenie o využití práva na od-

stúpenie od zmluvy odoslali pred uplynutím lehoty na odstúpe-

nie od zmluvy. 

 

 

 

 

 

 

NÁSLEDKY ODSTÚPENIA 

Ak odstúpite od tejto zmluvy, sme povinní vrátiť Vám všetky 

platby, ktoré sme od Vás dostali, bezodkladne a najneskôr do 

štrnástich dní odo dňa, keď nám bolo doručené Vaše ozná-

menie o odstúpení od zmluvy. Na túto úhradu použijeme rov-

naký platobný prostriedok, ktorý ste použili pri pôvodnej trans-

akcii, okrem prípadov, keď bolo s Vami výslovne dohodnuté 

niečo iné. V žiadnom prípade Vám nebudú vyúčtované žiadne 

náklady z dôvodu vrátenia týchto prostriedkov.  

 

OSOBITNÉ USTANOVENIA PRI ODSTÚPENÍ OD ZMLUVY 

PO VYKONANÍ PLATBY 

Ak investor odstúpil od zmluvy a už zrealizoval platby v pro-

spech spoločnosti VCC, je spoločnosť VCC povinná vyplatiť 

prípadne obratom na základe spätného prevodu nadobudnu-

tých akcií zaplatené náklady a sumu, ktorá zodpovedá hod-

note akcií v deň po doručení vyhlásenia o odstúpení od 

zmluvy. 

 

 

 

 

 

miesto, dátum           podpis investora
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4. Potvrdenie o obdržaní 

Investor týmto potvrdzuje, že pred upísaním  obdržal na-

sledovné dokumenty: 

- spotrebiteľské informácie o finančných služ-

bách poskytovaných na diaľku. 

 

5. Poučenie o riziku 

Investorovi je známe, že plánovaná forma investície ne-

sie vysoké riziká a môže viesť k celkovej strate. Doterajší 

výnos nie je zárukou budúcich výnosov. 

 

 

6. Štátna príslušnosť/trvalý pobyt 

Investor potvrdzuje, že nie je štátnym občanom Spoje-

ných štátov amerických, nemá v USA sídlo ani trvalý po-

byt, a že nevie o okolnostiach, ktoré by mohli viesť 

k tomu, aby bol v USA považovaný za „usadeného“. 

 

 

 

 

 

 

miesto, dátum                    podpis investora 

 
 
 
 
 
 
 

miesto, dátum                    podpis investora 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

miesto, dátum                    podpis investora 
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INFORMAČNÉ POVINNOSTI PRI ZMLUVÁCH NA DIAĽKU

Pokiaľ je investor spotrebiteľom a upisovanie akcií pre-

bieha na základe predaja na diaľku, t.j. prostredníctvom 

tzv. prostriedkov diaľkovej komunikácie (telefón, list, fax, 

adresný list, katalóg, elektronická komunikácia ako e-mail, 

internet), musia byť investorovi v súlade so zákonom č. 

266/2005 Z.z. poskytnuté komplexné informácie. 

 

NA TELEFONICKÉ KONTAKTY SA VZŤAHUJÚ NA-

SLEDOVNÉ USTANOVENIA: 

Podnikateľ je povinný na začiatku hovoru bez vyzvania 

a podrobne poskytnúť informácie o 

- svojej identite (obchodné meno, sídlo) 

- obchodnom zámere telefonátu. 

 

INVESTOROVI MUSIA BYŤ POSKYTNUTÉ VŠETKY 

ZMLUVNÉ DOKUMENTY: 

- upisovací list 

 

INFORMAČNÉ POVINNOSTI PRI POSKYTOVANÍ FI-

NANČNÝCH SLUŽIEB NA DIAĽKU: 

1. Identita a adresy podnikateľa ako aj iných podnika-

teľov, s ktorými má podnikateľ obchodné vzťahy; 

údaje o osobách oprávnených zastupovať podnika-

teľa: 

 

INVESTIČNÁ SPOLOČNOSŤ 

VCC International Corporation 

3616 NE 2 ND AVENUE, Miami 

Florida 33137, USA 

register: Secretary State of Florida, P09000040212 

zastúpená: pánom Tillmannom Zürbigom 

 

Nesamostatná pobočka VCC: 

Bahnstraße 3, 40212 Düsseldorf 

Obchodný register: AG Düsseldorf HRB 61689 

 

Nesamostatná pobočka VCC: 

VCC I NTERNATIONAL CORP - organizačná zložka 

Legionárska 5, 91101 Trenčín, Slovenská republika 

obchodný register: 36 868 264 

Spoločnosť VCC je zároveň iniciátorom a vydavateľom  

prospektu. 

2. Základná charakteristika vlastníctva akcii na spo-

ločnosti VCC 

Investor nadobudne kmeňové akcie znejúce na doručiteľa 

bez hlasovacích práv v hodnote 1,25 € za akciu. Investor 

musí upísať najmenej 100 kusov akcií. Investor môže upí-

sať aj vyšší počet akcií. Počet upísaných akcií musí byť 

deliteľný číslom 100. 

 

3. Doba trvania vlastníctva akcii na spoločnosti VCC 

Investor nadobúda akcie na neurčitý čas. 

 

4. Informácie o výhrade poskytnúť plnenie v zodpove-

dajúcej kvalite a cene a o výhrade sľúbené plnenie 

neposkytnúť 

Upísanie akcii nadobúda účinky podpísaním upisova-

cieho listu za predpokladu, že ho následne potvrdí spoloč-

nosť VCC. Po tom, ako spoločnosť VCC potvrdí prijatie 

upísania akcií investorom, nemá VCC výhrady k nado-

budnutiu akcií investorom. Spoločnosť VCC na základe 

rozhodnutia valného zhromaždenia spoločnosti o zvýšení 

základného imania spoločnosti zo dňa 18.05.2009 roz-

hodla o vydaní obmedzeného množstva akcií (16.500.000 

kusov) zo zvýšeného základného imania, (ISIN: 

USU921951039). 

 

5. Údaje o celkovej cene za akcie vrátane daní, ktoré 

musí VCC odviesť a ďalších nákladov spojených 

s upísaním akcií  

Akcie triedy B sú ponúkané za menovitú hodnotu 1,25 € 

za jednu akciu. Akcie triedy A sú ponúkané za menovitú 

hodnotu 1,25 € plus emisné ážio za jednu akciu. Emisné 

ážio za prvých 300.000 kusov akcií triedy A predstavuje 

hodnotu 4,75 € za jednu akciu. Emisné ážio pre ďalšie 

kusy akcií triedy A predstavuje 5,75 €. Emisné ážio akcií 

triedy A s priebežným číslom od 650.001 do 950.000 bolo 

stanovené vo výške 6,75 €. Emisné ážio akcií triedy 

A s priebežným číslom od 950.001 do 1.005.000 bolo sta-

novené vo výške 5,75 €. Emisné ážio akcií triedy A s prie-

bežným číslom od 1.005.001 do 1.200.000 bolo stano-

vené vo výške 6,75 €. Emisné ážio akcií triedy A od 

1.200.001 do 1.500.000 bolo stanovené vo výške 7,75  €. 

Emisné ážio akcií triedy A s priebežným číslom od 
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1.500.001 do 2.500.000 bolo stanovené vo výške 6,75 €. 

Emisné ážio akcií triedy A s priebežným číslom od 

2.500.001 do 3.000.000 bolo stanovené vo výške 7,75  €. 

Akcie triedy A s priebežným číslom od 3.000.001 do 

4.000.000 sú ponúkané bez emisného ážia. 

Taktiež akcie triedy A s priebežným číslom od 4.000.001 

do 4.500.000 sú ponúkané bez emisného ážia.  

Akcie triedy A s priebežným číslom od 4.500.001 do 

5.500.000 sú ponúkané bez emisného ážia. 

Akcie triedy A s priebežným číslom od 5.500.001 do 

6.000.000 sú ponúkané v menovitej hodnote 1,25 € s pri-

počítaním emisného ážia vo výške 9,75 €. 

Akcie triedy A s priebežným číslom od 6.000.001 do 

6.800.000 sú ponúkané v menovitej hodnote 1,25 € bez 

emisného ážia. 

Akcie triedy A s priebežným číslom od 6.800.001 do 

7.800.000 sú ponúkané v menovitej hodnote 1,25 € bez 

emisného ážia. 

Board of Directors rozhoduje o akciách, ktoré sa budú po-

núkať. 

 

6. Informácie o ďalších nákladoch na korešpondenciu 

a upozornenie na možné ďalšie dane a náklady, ktoré 

nie sú uhrádzané prostredníctvom podnikateľa alebo 

nie sú ním v cene za upísanie akcií započítané  

Rozdelenie zisku spoločnosti VCC International Corp, kto-

rej štruktúra je porovnateľná so štruktúrou nemeckej akci-

ovej spoločnosti, sa na Slovensku považuje z daňového 

hľadiska za rozdelenie zisku akciovej spoločnosti akcio-

nárom.  

Podiely na zisku, resp. dividendy, ktoré vypláca akciová 

spoločnosť so sídlom v Spojených štátoch amerických 

v štáte Florida svojim akcionárom sú u príjemcu dividend, 

ktorý je fyzickou osobou - rezidentom Slovenskej repub-

liky, predmetom dane z príjmov v sadzbe 7 % podľa pred-

pisov platných v Slovenskej republike. 

Podiely na zisku, resp. dividendy, ktoré vypláca akciová 

spoločnosť so sídlom v Spojených štátoch amerických 

v štáte Florida svojim akcionárom nie sú u príjemcu divi-

dend, ktorý je právnickou osobou – rezidentom Sloven-

skej republiky, predmetom dane z príjmov podľa predpi-

sov platných v Slovenskej republike. 

V zmysle daňových predpisov platných na území štátu 

Floridy nie je vylúčené zdanenie dividend formou zrážko-

vej dane v Spojených štátoch amerických. 

V prípade predaja akcií je podľa platného slovenského zá-

kona o dani z príjmov zdaniteľným príjmom kladný rozdiel 

medzi predajnou cenou akcie a jej obstarávacou hodno-

tou. Pri fyzickej osobe - rezidentovi Slovenskej republiky, 

ak úhrn  príjmov z predaja cenných papierov  znížený o 

výdavok nepresiahne v zdaňovacom období 500 eur, ide 

o príjem oslobodený od dane. Ak takto vymedzený rozdiel 

medzi úhrnom príjmov z predaja cenných papierov a úhr-

nom výdavkov súvisiacich s nadobudnutím a predajom 

cenných papierov presiahne 500 eur, do základu dane sa 

zahrnie len rozdiel nad takto ustanovenú sumu a podľa 

predpisov platných v Slovenskej republike je predmetom 

dane z príjmov v sadzbe 19 %. 

Pri právnickej osobe – rezidentovi Slovenskej republiky, je 

tento rozdiel súčasťou výsledku hospodárenia a podľa 

predpisov platných v Slovenskej republike je predmetom 

dane z príjmov v sadzbe 21 %. 

 

7. Podrobnosti o povinnosti uhradiť emisný kurz akcii  

Emisné ážio spolu s menovitou hodnotou akcie, t.j. 

emisný kurz vynásobený počtom upisovaných akcií je 

splatný bezodkladne po obdržaní spoločnosťou schvále-

ného potvrdenia o upísaní akcií investorom. 

 

8. Informácie o  práve na odstúpenie resp. vrátenie pl-

nenia za upísanie akcii, o podmienkach a podrobnos-

tiach týkajúcich sa vrátenia plnenia za upísanie akcii, 

najmä mená a adresy toho, voči komu sa vyhlasuje 

odstúpenie od upísania akcii, právne následky odstú-

penia od upísania akcii, informácia o sume, ktorú je 

investor v prípade odstúpenia od upísania akcii po-

vinný za poskytnutú službu uhradiť. 

 Podrobnosti týkajúce sa odstúpenia od upísania akcií 

a jeho právnych následkov vyplývajú z priloženého pou-

čenia o odstúpení od upísania akcií, ktoré je investor po-

vinný osobitne podpísať. 

 

9. Informácie o ďalších dodatočných nákladoch in-

vestora, ktoré je povinný znášať za použitie prostried-

kov diaľkovej komunikácie,  

Takéto dodatočné náklady nebude spoločnosť VCC účto-

vať. 

 

10. Informácie o obmedzení doby platnosti verejnej 

ponuky na upísanie akcii  
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Akcie zo zvýšeného základného imania, o ktorom sa roz-

hodlo na valnom zhromaždení spoločnosti VCC dňa 

18.05.2009 (ISIN: USU921951039) sú k dispozícii len 

v obmedzenom rozsahu (16.500.000 kusov).  

 

11. Údaje o hlavnej obchodnej činnosti podnikateľa 

a o dozornom úrade  

Spoločnosť VCC International Corp je takzvaná venture-

capital spoločnosť, ktorá sa podieľa na iných podnikoch 

tým, že poskytuje rizikové financovanie resp. rizikový ka-

pitál. Cieľové spoločnosti na ktorých financovaní sa po-

dieľa sú najmä novovzniknuté technologické podniky pod-

nikajúce v oblastiach „nanotechnológia“, „bionika“ a „ino-

vatívna technológia“. 

 

12. Upozornenie na skutočnosť, že finančná služba je 

spojená s nástrojmi zahŕňajúcimi riziká súvisiace 

s ich špecifickými črtami alebo činnosťami, ktorých 

cena je závislá od zmien na finančných trhoch, na 

ktoré podnikateľ nemá vplyv, a upozornenie, že dote-

rajší výnos nie je zárukou budúcich výnosov  

Transakcie s cennými papiermi sú z dôvodu ich špecific-

kých čŕt a vykonávaných činností spojené s osobitými rizi-

kami. Hodnota cenných papierov podlieha zmenám. Do-

terajší výnos z cenných papierov nie je zárukou budúcich 

výnosov alebo nárastu hodnoty cenných papierov. 

 

Na riziká spojené s vlastníctvom akcii je zvlášť pou-

kázané. 

 

13. Informácie o členských štátoch Európskej únie, 

ktorých právny systém zaväzuje podnikateľa vstúpiť 

do kontaktu so spotrebiteľom pred uzavretím zmluvy 

na diaľku 

Slovenská republika 

 

14. Upozornenie na právo, ktorým sa spravuje právny 

vzťah pred a po uzavretí zmluvy 

Otázka, ktoré právo sa na právny vzťah aplikuje, sa posu-

dzuje podľa zákonných predpisov. Upozorňujeme na sku-

točnosť, že investor nadobúda akcie na kapitálovej spo-

ločnosti podliehajúcej právnemu systému Spojených štá-

tov amerických. Spoločensko-právne vzťahy medzi akcio-

nárom a spoločnosťou sa preto riadia právnym poriadkom 

Spojených štátov amerických resp. právnym poriadkom 

štátu Florida.  

 

15. Upozornenie na jazyky, v akých sa podnikateľ so 

súhlasom investora zaväzuje komunikovať s investo-

rom počas trvania zmluvy a jazyky, v akých bude pod-

nikateľ oznamovať zmluvné podmienky a ďalšie infor-

mácie 

Komunikácia medzi podnikateľom a investorom bude pre-

biehať v slovenskom jazyku. 

 

16. Informácia o mimosúdnom urovnaní sporov 

a sťažností  

Na právny vzťah medzi investorom a podnikateľom sa ne-

vzťahuje možnosť mimosúdneho urovnania sporov 

a sťažností. Prípadné spory budú riešiť civilné súdy.  

 

17. Upozornenie na existenciu garančných fondov 

alebo systémov náhrad, ktoré nespadajú pod smer-

nicu Európskeho parlamentu a rady 94/19/ES z 30. 

mája 1994 o systémoch ochrany vkladov (Ú.v. ES č. L 

135, strana 5) ako aj pod smernicu Európskeho parla-

mentu a rady 97/9/ES z 3. marca 1991 o systémoch 

pre odškodnenie investorov (Ú.v. ES č. L 84, strana 

22) 

Uvedené garančné fondy a systémy náhrad sa nevzťa-

hujú na túto formu investície. Informačné povinnosti 

o zmluvách na diaľku beriem na vedomie. 

 

 

priezvisko 

 

 

 

meno 

 

 

 

PSČ, mesto 

 

 

 

 

mesto, dátum                                       podpis investora 


